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az előfizetések és a lap 
ggftkflldésére vonatkozó fölszó- 

lalAsofc intezeudők.

( P é c s i  H ír l a p . )
Megjeleni hetenként kétszer: szerdán és szombaton.

PÉCSETT, Széchenyi-tér t i  o *
hová a lap szellemi részét

illető minden közlemény inté­
zendő.

Kéziratok vissza nem adatnak. 
Hirdetések

a kiadóhivatalban vétetnek föl. 
Elouzetesek elfogadtatnak mejr 

valamennyi könyvkereske­
désben.

M. utóda Dómján I., Valentin K. fla (Széchenyi-tér), Engel
Egyaa számok kaphatók:

(fö-utcza), Kochreln József es fial (Széchenyi-tér\ Böhm Manó (fő-utcza) papír- é* könyvkereskedései!Jf»1

Örökség.
(H.), p t  évuel ezelőtt, mikor már a 

fcjébé véttç a \Jcs\ szabadelvű párt, hogy 
rnhiden áron nmnisztert akar lógni, az tör- 
tént/hogy véletlenül éppen akkor mentet­
ték löl állásától az ősz főispánt, Perczel 
Miklóst. A megye ujjongott, de a város 
megbotránykozott s a tüntetésre ellentün­
tetéssel felelt : megválasztotta egyhangúlag 
képviselőjének. Annyira erős volt a kor­
mány önkénykedése fölött való megbot- 
ránykozás a város polgárságában, hogy a 
kormánypárti korifeusok elő sem mertek 
hozakodni a miniszterjükkel, —  ugyancsak 
Fejérváryval — hanem hagyták hömpö­
lyögni az áradatot, mely elsöpört volna 
akkor mindent, ami eléje kerülni merész­
kedett volna.

Szabadelvű párti és ellenzék közös 
akarattal, összetett lelkesedéssel adott sza- 
tiszfakeziót a galambősz volt főispánnak, 
aki ugyan kinevezett örökös tagja a fő­
rendiháznak is, ahol szintén megadhatta 
volna a döfést Tiszának és pártjának ; de 
éppen abban rejlett a szatiszfakezió, hogy 
ne a kinevezés, hanem a nép bizodalma, 
akarata tegye őt ne is a veteránok közé, 
hanem —  rugékony erejét, szívósságát 
véve tekintetbe —  őszbeborultan is a fiatal, 
aktív harezosok közé, a képviselőházba.

Ennek a felejthetetlen momentumnak 
akkor jórészben éppen Erreth János volt 

a megteremtője. Az ő szervezésben ügyes 
keze fonta az erkölcsi köteleket, mely a 
P erezel pártot oly szorosan összetartotta. 
Erreth volt elnöke, vezetője e pártnak, s

I

A „Pécsi Figyelő4* tárczája.
A z én d a la im /)

Álmodom !
A letUnt trobadonrok világában vagyok. 

Megjelen előttem egy fiatal dalnok telve idealiz­
mussal, telve költészettel. Kezében lantot tart, 
melynek csengő búrjaiból elegikus bangu me­
lódiát penget, elregélve az ő életét, szerelmét 
és —  tragédiáját. Én szótlanul csüggök a laut 
szaván, s mélán hallgatom, mint az anya ölé­
ben nyugovó gyermek a tündérmeséket.

I)e ballga’ csak, miről is regél nekem ez 
a trobadoar ! ................

Éj volt. Az és:boltozaton a csillagok mi­
nád sugarai közt egy fényes csillagsugár vilá­
gok. Ezen merengett el ez az ifjú, s az a tit­
kos fény, az a vibráló csillagsugár csodásán 
csábította őt egy ismeretlen hazáira.

Vezére lett.
Elhagyta a várost, s messze követte a ren­

getegen át c csillagot, mig végre egy bérez

*) Költemények irta Z o l t á n  Vilmon. Kiadattak 
lesett, 18i»Z. Áruk fűtve 1 fit *20 kr. Diazkotésbeu 2 frt.

PerczeF—  kivéve azon eseteket, midőn 
egyenesen e sorok Íróját tisztelte meg 
közléseivel —  többnyire az ő póstaállomá- 
sán keresztül tartotta fönn választóival a 
szellemi közlekedést.

Az öreg honvéd, bár szellemi erejé­
nek teljességével dicsekedhetik , testben 
kifáradt kissé ; annyi tevékenység után 
pihenni vágyott. De utolsó viadala is győ­
zelemmel végződött : ő buktatta le Tiszát 
a miniszterelnöki székről. O volt az, aki a 
honossági törvénynyel összefűzött Kossuth- 
kérdésnél körülárkolta Tiszát, hogy beszo­
rítsa a vén rókát, s ez menekülni akarva, 
ugrani akart, de vesztére. Lábát törte. 
Hát ilyen eredményes harcz után nyugod­
tan is mehet valaki pihenni.

Üres helye örökség lett. Az a párt, 
mely annak idején Perczelt emelte a kép­
viselőségre, már odaszánta valakinek a 
helyet, csak várt az örökségre aspiráló 
poros atyafiság akcziójára —  attól tévén 
függővé, hogy érvényesitse e jussát az 
örökség iránt. Amazok hoztak egy hatal­
mas embert, akit országszerte szívesen fo­
gad az ellenzék is. De a mi ellenzékünk 
tudta, mert helyesen kombinált, hogy az 
az ember nem reflektál erre az örökségre ; 
van neki már másik. Épp ezért a mi el­
lenzékünk nyugodtan kivárta, mig az a 
fölerőszakolt jogperlő itthagyja a sohasem 
áhitott örökséget, s ekkor előállott a maga 
emberével, ugyanazzal, aki öt évvel ezelőtt 
Perczelnek szerezte meg a képviselőséget.

Erreth Jánost, a volt Perczel-párti 
pártelnököt, ugyancsak párton kivül álló 
programmal kiáltotta ki jelöltjenek az el- |

sziklatetejére ért. Ez az égbolttal volt határos, 
magasabbra már uem juthatott. Kétségbeesve 
nézte a csillagot, oda, oda vágyott a íényten- 
gerbe, a csillagok közé:

8  úgy elfogott a vágy a bú, a kín :
Mért nincsenek nekem is szárnyaim.

De ime, derengeni kezdett. Az éj sötét 
fátyola ketté vált s

Egy bájuB nő alakja állt elembe . . . .
Világos lett a hegy tetoje fent,
A fényes kép bevillogott az éjbe,
És arczulatja messze ragyogott 
Túltiiudökülve minden csillagot.

Az ifjú megrettent, de csakhamar fölis­
merte régi ismerősét és boldogító kisérőjét a 
szép Mázsát :

És csukja melynek lángja ég szivemben, 
Gyermekkoromban érte homlokom',
Mig érzelmét, ha bús szivem bevallá,
Ö általa lett fájó, mélla dallá.

S az ifjú a szép Múzsa lábaihoz beült, 
kérve a nemtöt, hogy adjon neki szárnyat, a 
melyen bekalaudozhassa a titkos világokat s 
elérhesse az ö tényes csillagát, melyet eleddig 
híven követett, de szárny nélkül elérni uem 
tudott :

lenzék. S az öröklési sorrend megállapítása 
helyesnek látszik, mert oly hatalmas több­
ség támogatja ezt az örökség-foglalást, 
hogy az elől a többi igényt tartók is visz- 
szavonták a port s ők is kénytelenek be­
leegyezni, hogy Perczel után Erreth kapja 
az örökséget.

A holnap —  talán az ellenpárton tar­
togatott némi meglepetéssel, talán a nél­
kül —  egész bizonyossággal Erreth ke­
zébe fogja letenni Pécs város országgyűlési 
megbízó levelét.

De ezzel nincs vége a dolognak." A 
pörös atyafiak csak mostanra álltak el a 
pörtől, amint hozzáférhetnek, megint meg 
fogják támadni az örökséget. Ez utóbbit 
tehát meg kell védelmeznünk s biztosíta­
nunk a most jussoló rokonság részére.

Szervezkedésre van nagy szüksége 
az ellenzéknek. Ma csak ad hoc áll együtt 
a párt ; ezt állandóvá kell tennünk, hogy 
jövőre hasonló erős szervezkedéssel dob­
juk ki a nyeregből az ellenfelet. A hol­
napi győzelem után hát ne térjünk nyu­
galomra véglegesen, hanem csak fegyver- 
szünetet tartva maradjunk eddig elfoglalt 
sánczaink között, óvjuk és erősítsük meg 
ezeket, mert a használaton kivül helyezett 
erődítményeket elporlasztja az öt év. Tart­
suk fönn állandóan a társas szellemet a 
polgárok között, foglalkoztassuk őket a 
politikai élet mozzanataival, hogy folyton 
szemük előtt látva a kormány botrányos 
politikáját, ennek ellenében majd öt év 
múlva, s azután is —  minden cziklus után 
—  újra és újra demonstráljanak ily fénye­
sen, mint teszik azt most.

Caak peresig nézzek ounan a világra, 
A taualságra ez elég nekem,
Ki peresig annak titkaiba látott, 
Teremt magának egy külou világot . • •

Fél álomban vagyok!
Itt ülök az íróasztalom mellett, álmámból 

ébredezni kezdek, s latom, mint sugarazza be 
szelíden az égő lámpa a könyvekkel elárasztott 
asztalt.

Tehát csakugyan álmodtam ?
Kezeim közt tartva egy világoskék bori- 

téku könyvet, annak az átálmodott trobadour- 
uak fiatal életét, lapozgattam és olvastam a 
czikluNokat. Megint előre fordítottam s elolvas­
tam a prolőgot. Euuek a hatasa alatt álmod­
tam egy töredéket a trobadourok regéjéből. A 
képzelt trobadour im eltüut, s helyette előttem 
lebeg a valódi lautos leikével es szivével, a 
nnut a kezeim közt levő könyv linóm petit so­
raiból bűbájos meséket regél az ö szerelméről.

#
Fölébredek !
Z o l t á n  Vilmos a mi poétánk kiadta 

költeményeit ! Már évekkel azelőtt kezdett a 
helyi és itt-ott a fővárosi lapokba dolgozgatni,
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H ogyan  haladunk ?
Jól mondta valaki, bogy a politikai par­

tokat reudeHeu uem a fejtik, hanem a farkuk 
vezeti. E képlete» kifejező» még iukabl> all a 
társadalmi baladasra. Nézzük csak közelebbről. 
Az eszme valamely nagy szellem agyábau, avagy 
gyakrau egy vagy több igeuytolenebb agybau 
megszüleumk és kif-jezésre jut. Az elhangzott 
eszme ívudeseu gyújt, a társadalom bővíti tőle 
és —  balad. De merre? Nem a tejével, bauem 
tarkával előre; nem azon irányban, melyet az 
arra hivatottak állapítottak meg, bauem uagy- 
részt oly iranybau, a melyet a hívatlanabbak, 
a gyöngébbek, egy szóval — képletesen kife­
jezve magunkat —  a társadalom tarka jelölt ki. 
Kendeseu kontárok, önzők szedik töl azt a sok 
kiucset, a melyet az esz ie magabau rejt; pa­
rádéznak vele, mint a mesebeli madar a nélkül, 
hogy — ezek a nem éppen kévés szambán levő 
—  madarai a társadalomnak észreveuuék, mi­
szerint kikölcsöuzött tollaikkai még egymás kö 
zött is gúuytargyul szolgaluak. De hat hiába —  
a szoczioiogia törvényei itt is kell, hogy érvé­
nyesüljenek. A valaha sokat hangoztatott „józan 
ész" némileg fölmoudja itt a szolgálatot, a meny­
nyiben működése csak abban kulminál, hogy 
belátja, miszerint itt valami f é u y e s ,  v Járni 
m a j m o l a s r a  é r d e m e s  vau ; de h .gy mi 
abbau a valódi belső fény és belső érték —  
kevesen képesek megitélui. Aprólékos emberi 
szenvedélyek, rövidlátás, önzés és magának az 
eszmének sokoldalú nyiivauulasa teljesen eiva 
kitja az annyira füidicsért „józan észt.u A szen­
vedélye* után induló társadalom ezaltai végve­
szélybe sodortatik, a melybeu aztán sok keserű 
csalódás, tájdalomtcljes tapasztalat nyújtja az 
alkalmat arra, hogy a társadalom a szoczialis 
tejlödes első stádiumára: a j ó z a n  f ö l f o ­
g á s r a  annak második stádiumát: a j ó z a n  
é l e t e t  is építhesse.

A uzoczialis eletuek eme törvéuves torma- 
ját okolom én azokért a tragikus fordulatokért, 
a melyeket a történelem egyes reákczionarius 
korszakok küszöbéu fölmutathat. De hat mind 
erről a szoczioiogia magas és nemes tudomauya 
nem tehet, ö ugyauis csak konstatálja a tényé- 
két, ezekből levonja törvényéit, és e törvényét 
levonásával és közkincscsé tételével legtö'jebb 
csak azt érheti el, bogy a valóban életbevágó 
tragikus esetek számát némileg megapasztja es 
a társadalom összessegene* valamivel türhctöbb 
helyzetet teremt.

Csak egy a társadalomra uézve bizonyara 
igen trdetes eszmét kívánok ez irányban uemi- 
leg megvilágítani. Es ez nem akar uias lenni, 
mint a női k rdes es ezzel a uök muvelese. Mar 
előre is sejtben az igen lisztéit olvasó közönség, 
hogy e térén naiadatos tuemura jutottam. Cg3’auis 
hói jut crveuyre a majmolas, a divat, a külső­
ségek keresése inkább, mint a uök életében, a 
nőkkel való bauasuiôduukbau és azok uevelte- 
tésebeu. De jaj auuak, a ki itt valami eresz­

ti apró dalait, melyeket a szív igaz kiírjam pen­
getett, a luluu lakó és a mezei virágok közt 
sétálgató leányka épp oly mohón olvasta, mint 
a délutáni sziesztakor a nyári lorrósag elöl me­
nekülő városi hölgy a szalonokban.

Evek jöttek, evek múltak, a dalviragok 
szaporodtak s az íróasztal fiókja megtelt; s 
alig bogy újra kitavaszodott, a mi dalosuuk 
megelőzte a tavasz hirdetőit a fecskéket és 
megajáudékozta P é c s  h ö l g y e i t  egy kötet 
dalvirággal.

*

„Az én dalaim" a czime ennek a kötet­
nek. 1. liégi álmok. II. Balga vágy. III. Ele­
gyes költemények. Ilyen czikiusokra osztotta be 
költeményeit. Az első eziklusbau a régi almok­
ról zeng. A nyiladozó s z í v  első szerelméről. A 
leiedhetetleu múlt benyomásai ezek, s mint a 
legtöbb visszaemlékezés, úgy ezek sem meutek 
a reminisezeueziatöl. Jobbára itjukori kiserietek, 
melyekből azonban már keresztültör a l e e n d ő  
1 y r i k u s szikrája. Tagadhatatlan, hogy e czik- 
lusát szerzőnek jobban meg kellett volna ros­
tálnia, annyival is inkább, mert — az utána 
következő „Balga vagy" egy már, —  ba sza- 
bad igy mondanom : kiforrt lyrikus alkotásait

ségesebb szelet mer vetni; mert bizonyara vihart 
arat. A uöt — kisebb társadalmi fejlettségénél 
togva —  sohasem u társadalom tejeu, hanem 
az ellenkező végén fogod találni. Még akkor is, 
ba ir, ba költ, ba szónokol, talau meg az eset­
ben is, ha esetleg uéptribunnak, avagy putri- 
cziu'.vezérnek lépne föl. A nő az elavultat ter 
mészetesnek latja, de netn lelkesedik érte, mindig 
újat keres, persze sajat fölfogasa szerint és ha 
ezt megismerte, bármi íöiületeseu is, föláldozza 
érte az esetleg jobb régit. Igaz, hogy józau 
felfogású, az eszmék külső csillogó oldalait ha­
mar kiérzi, de az eszme tartalmat is csak akkor 
érvényesíti életébeu, ha az teljes küzkiucsevé 
lett a társadalomnak. A nő a társadalomban az 
elismertet, a tiszteltet, a keresettet keresi, meg 
akkor is, ha ez külöubeu jó/au fölfogásával, sőt 
nőiességével ellenkezik. Ehhez életebeu a bál­
ványimádásig uem auuyira ragaszkodik, mint 
inkább alkalmazkodik. Jaj neked, ha komolyau 
mered neki a javulás útját mutatni. A társada­
lom összes előítéletességét ellened zúdítja. De 
hat tisztelet azért a nőnek, valahányszor kou- 
veuezionalis kötelességeit az ö páratiau türeiiné 
vei, munkaszeretetével, öníöláldozásával, skrupu 
lozitásával és lelkiismeretes kötelessegérzetevel 
végzi. Kouveuczioualis kötelességek teljesítésére:
u. m. gyermeknevelés-, tanitas-, sablonszerű 
hivatalnoki teendők végzése-, ipar-, kereskedés ,
képző és alakitó művészetekre sat. sat. éppen

#

annyira reátermett a nő is mint a férfi. Es e 
körben éppen úgy mutathat föl valóbau dicsé­
retes eredményeket, mint a jó középszerű térti. 
Tehát nem is a uöt, mint nőt, okolom a hibák 
amaz elharapódzásáért, a melybeu egy-egy új 
elv tölvotödese alkalmával külöuöseu a női tár­
sadalmat támadják meg, hanem igenis okolom 
az összes és ktilöuösen pedig magái a férfitár­
sadalmat, a mely a nő előtt es többnyire euuek 
még fejlődő gyermekkorában a.; életnek oly 
kapuit tárja föl, a melyek még a fejlett nőnek 
sem, a fejletlen icauykáuak pedig unnál kevésbué 
való terét nyitják meg az eletuek. A társalgó 
szobától, a táucz- és báltermen, korzón, sziuba- 
zou at egészen a nyilvános túllépés színpadáig 
vezettetik a serdülő leányka, kiragadva azon 
körből, a melybe tartozik még, a házi tűzhely-, 
az anyai szigor köréből. Ezek után persze csakis 
az ő akarata, az ő kívánsága, vágya az egye­
düli mérvadó a házban. Parancsokat osztoga , 
engedelmeskedni nem tud, elfelejt törvényt, kö 
telességet, lebasagba sülyeszti nemcsak a uia^a, 
bauem az egész család életét. Ez az egyik irány.

Ezzel párosul egy másik, a mely lényégé­
ben véve uem, csakis fokozatban különbözik 
amaz elsőtől. A lauyku magasabb intézetbe 
küldetik, a hol természetesen a láuykának c-ak 
egy kötelessége van : a leczkék reudes látoga­
tása, a professzor pedig erkölcsi kötelessegeuek 
ismerje, magat növendékei előtt uem annyira 
tisztelné, bauem tetszetőssé termi. Minden kül­
sőség a legnagyobb mohósággal észrevételik, az 
ember belső értéké azonban rejtve marad; a

tarja eienk. Zoltán Vilmos e czikiusaval bar­
mit ír is nemely fővárosi mouopolközlöuy —  a 
napjainkban föltűnő szerelmes poéták közt szép 
és uem miudeuuapi helyet foglal el. A remény 
telej — az az asszouyszerelem csalta ki lantja 
búrjaiból azokat a megindító, mélabús hango­
kat. Ezckbeii a dalokban testöieu tükröződik 
vissza aunak a nőnek a lelke, a kiért ő czél- 
talauul küzd. E g y  ü g y e s  c h a r l a t a n ,  a 
ki  a s s z o n y a  m i n d e n  t é n y k e d é s é ­
b ő l  e g y  a l k a l m i  l y r a i  d a l t  a l k o t .

De uc tovább ! En nem mint kritikus írok
itt, ki éles hnnezkés alá veszi a könyv minden
egyes pontját ; ezt a föladatot inkább az Árgus*

»

szemű fővárosi kritikusokra bizom. En iukabb 
behízelgő hangon ajánlom a mi kezdő és máris 
szép sikereket ért poétánkat a közönség figyel­
mébe, mert annyit maris megérdemel, bogy a 
pécsi közönség, főleg a pécsi hölgyek avval 
revancheirozzák az Ő átnyújtott tavaszi dal ví­
rusait, bogy boudoirjuk asztalau helyet adjanak 
ennek a küiteméuykötutuek, melyet p é c s i  fiú 
irt a p é c s i  h ö l g y e k n e k .

E’a m o u r.

i fárasztó munka, a komoly erkölcsi világnézet 
kiüldüztetik, a tudomauy üres lappáliákon nyar­
gal; öuföialdozas-, vallas-, önzetlenség- munka­
szeretetről sokat —  predikaluak, de édes ke- 
vesuek eugedtetik meg az érvényesülés. E helyett 
a gyermekek hiúságának, a melyet téveseu am- 
biczióuak keresztelne*, annal nagyobb tér nyit 
tátik azon czélból, bogy a leánykák —  uem a 
maguk számára az íutéze b il nyert, bauem az 
iutezet számára a unguk kiállította —  annal 
jobb bizouyitvauyok.> al kedveskedjenek majd 
félrevezetett szüleiknek. De hat liiaba, minderről 
eme mugasabb intésetek milsem tehetne* ; mert 
hiszen nem azért alapítottak azokat, hogy ők 
czafolja* meg először a szoczioiogia alaptörvé­
nyen. A szülök pedig ellelejlik tölsöbb iutézetet 
vegzeti lánykájuk eleg föltuuöve vált magavise­
letét magukuaa megmagyarázni. Nem veszik 
eszre, hogy a „végzett" uek nincs iuynyére a 
házi muuka ; miudeuhez ért ugyan, de semmit 
sem túl vegezui : a 12 éves Böske cseled job 
bau eibauik a rakouczatiaa 2  éves Lajkóval, 
miut a 18 éves „vég/.ott.” Nem tudjá* éazre- 
veuui a kedves pápák és marnak, hogy küiöu- 
beu jó dereka, sőt trabalis „ végzett"-jük t e l ­
j e s e n  m u u k a k é p  t é l é n ,  llja, az iroda­
lomban és „poesie" ben tett „példás" elöba adás 
meg uem tehette öt költővé, sem íróvá; a ter- 

1 meszet- és földrajzi iappaliak pedig már a 
konyhai petrezselyem-ismet is összezagy valta 
beuue, a melyet mar 1 1  éves korában otthou a 
mama vezetése mellett meglehetöseu elsajátított 
volt. Foltozni csak tudna a nagysam, de uiucs 
hozzá kedve, nincs kitartása, a házi rend iránt 
csak auuyi az érzeke, a mennyiben ez az ö saját

I

kényelmét illeti. Es ez a munkaképtelenség az- 
tau mint a futó tűz atragad ö róla az összes 
rokonokra, ismerősökre, barát* és cileiiséguökre, 
a kik természetesen „magasabb intézetet" neui 
vegeztek, de a szoczialis elv majuiolasára ter­
mészetesen igen tejlett érzékkel rendelkeznek. 
Ezeken a betegség mar most sokkal akutabb 
alakban lép föl; mert beuuük a p é i d á u y k e p  
n e v e l e t l e n s é g é h e z  még saját teljes m ü- 
v e l e t l e u s e g ü k  is járul.

Sokat hallhattak már az igen tiszteit ol­
vasók az angol uök u e v e 1 t s é g é r >> 1. 11a 
csakugyan olyanok, mint a hogy beszelnek es 
Írnak rólu*, akkor szellemi es erkölcsi fejlettse­
gük eppeu a valódi I) e u s ö m ű v e l t s é g  a 
m u n k a k é p e s s é g  es e d z e t t s é g  megőr­
zései) u es fejlesztésében bírhatja alapjai. E 
benső műveltség nem a sokat tuda-bau es nagy 
beszelő képességben rejlik, hanem úgy a uóuel, 
miut a férfiúéi is a t e t t e r ő b e n ,  a m u n ­
k á r a  v a l ó  e d z e t t s é g b e n .  Igenis kereui, 
az angol nő visszavonul:au <*a önálló és erőteljes 
munkásságra neveltetik es csakis, ba bi/.ouyos 
érettebb kort ért el, bocsájtják a vda;ba; de 
ucui mulatnak neki először kulisszatitkokat, mi- 
elntt a teje lágya benőit volna Először is a 
reális élet komoly tauat ismertetik uieg vele. Ez 
a reális elet küzdelmet, komoly és czéltudatos 
muu*at Íratott tuuaiba. Nem nyomtatott könyv­
ből olvassa e tant. bauem a nevelőinek kíméle­
tet uem ismerő komoly, azt lehetne mondául, 
komor arczából, példaadó tetteiből es szavaiból. 
Először is szigorú fegyelemhez szokik es józau 
önálló engedelmességhez, fisztességtudásboz, jó­
zau kötelességérzetet nyer és csak azutau hagy­
nak előtte beszéltetni —  a többi között —  sü- 
letleu ficzkókat is, a kiknek fanyarságait aztan 
egészen más szemüvegen át nézi a jól nevelt 
angol no, miut a mi leauyaink, a kiket már 12  

éves korukban még u. n. komoly férfiúink is —  
sajnos —  gyakrau megudvarolnak A túlnőttek 
társasaga, a mily jótékouyan hathat egy fiatal 
kedélyre, ba ez komoly és józan felügyelet alatt 
áll, épp oly romló hatást gyakorol oly esetben, 
midőn e helyen a tej letleu kor gazdátlanul ga- 
rázdalkodbatik, sőt meg inkább akkor, ha mintegy 
a gazda áltál ÍÖljogosittatik arra, bogy a küiöu- 
beu nem neki való körbeu, hogy úgy fejezzük 
ki magunkat, a tacskó vigye a vezérszerepet. 
Az ily nagy remény Uek bői természetesen sem 
iskola, sem férj, de uiég maga az élet sem tog 
soha józan fölfogásu, aunal kevésbbé józau életű 
nőket faragni. A mely szülő 10— 14 éves leányá­
ban a társalgószoba, korzó, bálterem, „váloga­
tott" tarsasag nyújtotta elvezetek irauti fogékony­
ság túlkorai ébredését nem képes meglátni, és 
a rendelkezésére álló legszigorúbb eszközöket 
uem használja föl arra, hogy emez örökös érett- 
leuségre vezető fejlődosuek veget vessen, sőt 
tálán még alkalmat ad arra, bogy az ilyenléie
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fogékonyságok elöljék a komoly munka iránti 
ambicxiót: az vessen magára a biztos következ­
ményekért.

Tény azoubau az, kogy az itt tárgyalt té­
ves nevelési iránynak nem rég idő óta ország­
szerte hódolunk és e betegség meg mindig nem 
érte el azon fokát, a melyről a biztos vissza­
térés várható volna. A kriziseu még nem va­
gyunk túl. A szocziális fejlettség ama második 
stádiumától e tekintetben még igen távol állunk. 
Hagy- és dédapáink nem csak józanabb fölfo­
gásnak, de józanabb életűek is voltak e tekin­
tetben ; iga/., hogy nem is bolygattak őket oly 
magas szocziális elvek, mint bennünket. De mi 
a uöwüvelés szocziális elvét bevettük —  és a 
társadalom íarkanak reczipéje után élünk vele. 
Csakhogy sajnosán már uagyou is érezhetöleg 
jelentkeznek rajtunk a betegség szimptomái. 
Mondjuk ki nyíltan: az u n. művelt nőktől bor­
sódzik mar a hátunk ; még oly képességeket 
is hajlandók vagyunk megtagadni tőlük, a me­
lyek tényleg beunük nagyobb fokban vaunak 
meg, mint bennünk, férfiakban. A türelmesség, 
gyermekek iránti szeretet, munkaszeretet, be­
csületesség, gyöngédség, kiméletesség, ünfölál- 
dozás, szolgálatkészség már mind nem női eré­
nyek, hanem — úgy szeretjük mondaui —  ki­
zárólag a férfiaké. A társadalom, mint egy ve­
szélyes beteg, igy dobálódzik ide-oda, nem tud­
ván a betegség szimptomái és valódi okai kö­
zött választófalat vonui. A nők oktatása kezd 
sokak előtt gyűlöletes lenni. így jönnek létre a 
semmit mondó frázisok : „Minek a nőnek reális 
ismeret, fizika, vegytan, matematika?" „A nő 
legyen csak jó háziasszony mert nem való neki 
sem tanítóság, sem hivatal" stb. stb.

De az eszme azért ezeket is magával ra­
gadja és habár a fark ide oda csapkod is, sa­
ját magán téve a legnagyobb karokat, az egesz 
testnek mégis megvan a maga határozót iránya 
és czélja, a melyhez elöbb-utóbb el köll érnie.

S c h m i d t .

A  választás előtt.
A holnapi program úi. A választás tudva 

levőleg holnap reggel 8 órakor kezdődik. Az 
Erreth párt mar kora reggel zenével járatja be 
a várost, s 7 órak or három helyen gyülekez 
teti össze a választókat.

A b e l v á r o s  a Széchenyi téren a Ri- 
bay-kávéház előtt gyülekezik, a b u d a i  k ü l ­
v á r o s  a Hétfejedelem vendéglő előtt, a s z i ­
g e t i  k ü l v á r o s  pedig a Koroua-vendéglö 
előtt. Fél 8 órak or vouuluak a szigeti külvá­
rosiak zeneszóval a Széehenyi-térre s iuuét a 
belvárosiakkal a Hattyú épületébe, ahova ugyan­
akkor, szintéu zeneszóval bevouuluak a budai 
külvárosiak is.

A párt elnöksége ismételteu kéri a part 
tagjait, hogy a postán szétküldött intésnek nieg- 
felelöleg még ma kivegyék igazolójegyeiket a 
városház aljegyzői irodájában és minél Dagyobb 
számmal jelenjenek meg a választási tölvouu* 
1 ásnál.

A választás estéjén —  E r r e t b János 
megválasztatása esetére — a part iáklyas-zeué- 
vel tiszteli meg Erreth Jánost. E végből este 7 
órakor gyülekezés a Majláth-téren és 8 óra­
kor vonulnak Erreth lakasa elé. Itt Pleiuinger 
Eerencz tartja az üdvözlő beszédet. A faklyás- 
menet után barátságos összejövetel a iácbolcz- 
féle sörcsaruokbau.

*
A kormánypárt csínyre készül. Amit 

mi sejtettünk, s amire már eleve figyelmez­
tettük az ellenzéket, az holnap valószínűleg 
be fog következni. A pécsi mameluk-törzs- 
kar sehogy sem tud belenyugodni abba, 
hogy Erreth János egyhangúlag választas­
sak meg képviselőnek. Mindent elkövetnek, 
hogy ezt megrontsák.

Biztos tudomásunk van arról, hogy 
fölsőbb meghagyás folytán holnap reggel 
a választás idejére jelöltet fognak aján­
lani. Tudjuk az illető nevét is, de restel- 
jük kiirni, mert talán ő maga is megresteli 
a dolgot, hogy ilyen férfiatlan diákcsinyhez 
odaadta a nevét ; avagy tán oda se adta, 
csak visszaélnek vele. De ha az ellenjelö­
lés csakugyan megtörténik, s szavazásra

viszik a dolgot, úgy a választás után a 
csínyből fölállított jelölt mellett szavazók 
neveit és polgári állását közszemlére fog­
juk kitenni.

Megemlítjük még azt is, amiről szin­
tén tudomásunk van, hogy az összes állami 
és egyéb tisztviselők és hivatalnokok iga­
zoló jegyeit az illető hivatalok főnökei 
kivették.

Hát ennyire alacsonyitják le azt a 
, független, meggyőződését követő* hiva­
talnoksereget, melyről egynémely teleszáju 
hivatalfőnök a mellét döngetve megvetés­
sel bátorkodott visszautasítani a ,rab- 
szolga* titulust.

Vissza neki f
Az önérzetes polgárok pedig tudni 

fogják, hogy az ilyen gyerekes viselkedésű 
párttöredéket —  mert nem pá r t  az többé 
—  mire becsülje.

Fölhívás előfizetésre.
A jövő hó elsejével ezen évfolyam 

második negyedébe lépünk, mely alkalom­
mal fölkérjük azon t. előfizetőinket, kiknek 
előfizetése e hó végével lejár, hogy azt 
megújítani szíveskedjenek.

Vidéki előfizetőinknek a mai számunk­
hoz postautalványokat mellékelünk s kérjük, 
hogy az előfizetési pénzt és a netáni h á t r a ­
l é k o t  beküldeni ne késsenek, nehogy a 
lap küldésében zavar támadjon.

Lapunk előfizetési ára igen olcsó :
fé l évre . . . .  3 frt  
negyed évre . . 1 frt 50 kr.
egy hóra . . . .  50 kr.

A , Veréb |ankó czimü élezlap ingyenes 
melléklettel.

Pécsett, 1892. márczius 22-én.
Tisztelettel

A „ P é c s i  F i g y e l ő *
(„Pécsi Hírlap- )

kiadóhivatala.

— (A  fölsőm agyarországi ínsé­
gesek javára) a P e c s i F i g y e l ő h ö z  
újabban a következő adományok érkeztek :
Rupp György 
Kürtit Gyula ég Rózsaw

Grátcben, Juliska ég Bögke 
Matron J. ivéu Igalies Kadó 
A belv, népiskola IV. osztálya 

utólag
A belv. népiskola V. osztálya 

utólag
A uiult számunkban kimutatott

összeg

3 frt 
25 frt

1 írt 0 1  kr.
2  frt

4 írt 60 kr.

54 kr. 

165 frt 26 kr.

Összesen 201 frt 41 Ír.
Az újabbau begyült összeget a belügy­

minisztérium közvetítésévé] mai napon reudelte 
tésére juttattuk.

— (A király  és a m i választá­
snak.) 0  fölsége a király rendes olvasója a 
napilapoknak ; természetes tehát, hogy a pécsi 
választani mozgalmak sem kerülhették ki figyel­
mét. De nemcsak hogy figyelmét nem kerülték 
ki, hanem a fölség meg érdeklődéssel is visel­
tetik a dóm városában történtek iránt. Erre 
nézve a legeklatausahb bizonyíték a következő : 
F e s z t i  Károly dr. kanonok, kit a fölség ta­
valy közvetetten lejövetele előtt választott püs­
pökké nevezett ki, múlt pénteken tisztelgett a 
fölséguél, hogy legmagasabb kitüutetését meg­
köszönje.

A király igen nyájasan fogadta a főpapot, 
s hosszabb ideig beszélgetett vele a pécsi vá­
lasztásokról.

A lapokban olvastam —  szólt a föl-

»ég —  bogy önök B a r o s s  és F e j é r v á r v  
mizisztereket léptették föl.

—  Igeu Fölség ! —  válaszolt Feszti —  
de a miniszterek közül egyik sem fogadta el a
jelöltséget.

—  Tudom. Ha jól emlékszem, most E r- 
r e t h az egyedüli képviselőjelöltjük ? Nos és 
meg vauuak vele elégedve ?

—  Igeuis Fölség, Erreth ügyvéd a jelöl­
tünk, kivel igeu meg vagyuuk elégedve —  vá­
laszolt ezeu nem várt kérdésektől meglepett 
főpap. A fölség még egynéhány szót iotézett a 
vá). püspökhöz, s azután nyájasan elbúcsúzott.

— e g y n a z m e g y e  n o r e o o i .  j
Eszterházy Miklós herezeg, miut kegyur, a pé­
csi egyházmegyéhez tartozó D ö  b r ö k ö z  köz­
ség kinevezendő plébauosává S z a l a v  Alajos 
paári káplánt terjesztette a megyés püspök elé, 
ki azt jóvá is hagyta.

(A  második irodalm i és zene­
estély) az elmúlt vasaruap estén meg nagyobb 
közönséget vonzott, mint az első. A jég megtö­
rött, az első est törte meg, amely fölkeltette a 
kétségeskedökben a bizodalmát. Nem önhizelgés 
ez, mert utáua teszszük azonnal, hogy csakis 
bizodalmát keltett az első est, s nem nyújtott 
kielégítőt; amiut hogy a teljes kielégítés hiú 
vágya nem is ambicziouálhatta a rendezőséget. 
Hanem másban rejlik a titka aunak, hogy az 
első est utáu szívesen eljött a közönség a má­
sodikra is és el fog jöuui a többire is. Teszi
pedig ezt az, hogy az esték műsora sok minden­
félét nyújt, amiből a hallgatóság minden egyes 
tagja kiválogatja a ueki tetszőt, azt élvezi s az 
élvezettel meg vau elégedve, mig a többi dolog 
iráut, ami eddig uem érdekelte, leikébe lopózott 
szép csendesen az érdeklődés csirája, s ba az 
első alkalommal hidegeu maradt is, a követke­
zőnél már nagyobb hajlaudósaggal hallgatja meg 
az azelőtt száraznak tetsző, mert anuak hitt 
dolgot. A közönség kap ott költeményeket, szép- 
irodalmi czikkeeskéket: komolyat és humorosat; 
érdekes esztétikai fejtegetéseket ; a zenének sok­
féle faját : zongorát, hegedűt, harmouiumot s 
ezek változatos összetételeit; éneket s ebben is 
abany az előadó, annyiféle speczialitásf, —  hát 
miudez, ha itt-ott hézagos is, de annyit nyújt, 
hogy abból csak a cziuikus uem tud válogatói. 
S a mi közönségünk —  jól esett tapasztalnunk 
— uem cziuikus, hanem a mellé a kis jótékouy- 
sagi áldozat mellé elhozza tapsait, tanul és kri­
tizál — javára önmagának, a társas szelleműek 
s az irodalom munkásainak. A második estét 
V a r a d y Ferencz uyitotta uieg „Két viragszál" 
czimü leudületes kis költeméuyével, mely olyan 
jó hatast tett, hogy a többszörös kitapsolás utáu 
ráadásul fölolvasta a „Volt" czimü verseeskejét. 
R u h u é Valéria úrhöigy kitünően dispoDálva, 
kellemes hangja teljével éuekelte Zichy Géza 
egyik kedves dalát, melynek a refrénje: „ O l y  
par, mely egyetért." Viharos tapsokat kapott 
érte, amit ő meg ráadással viszonzott. B é k et f y 
Rémig dr. fögimnáziumi tanár majd egy óra 
hosszáig tartó szabad előadásban érdekes ada­
tokat beszélt el Mária Teréziáról. A M a 1 é t e r 
László, N é m e t h  Arthur, Z o l  1 e r  Nándor, 
K o s s á  Elemér és K r ú d y  Géza áltál bemu­
tatott Mozart-téle vouós kviutet ügyes produkezió 
volt s tetszett. L e n k e i  Lajos rövid kis képet 
mutatott be északsarki utazásáról, melyből vett 
érdekes epizódokkal fűszerezte lölolvasását.
B a I d a u t Anna k. a. ismert zougorasuö mar 
a „Hattyú" pódiumán, s ezúttal is kitűnő tech­
nikájáról győzött meg, melyet a hires Mosz 
kovszky-féle keriugöbeu brilliroztatott. Majd utana 
ismét R n h n é vette ki részét a tapsból Gum­
óért hangverseny keriugöjével, mely egyik igen 
kedves száma volt a műsornak. Ráadásul nép­
dalokat énekelt, s éuekét miudkét alkalommal 
W é s i  Albert kisérte. A uevetui szerető közöu-
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Bégnek H a k s  e h  Lajos szolgált hámoron sza­
valattal, előadva Hangay Oktáv „Böjti prédiká- 
czióu ját, mely mintegy pendant-ja az ugyauezen 
szerzőtől való „Mérges leányu czirntl verses 
monológnak, melyet az első estéu Cseresnyés 
Rózsika k a. adott elő. Az estélyen E g r y  
Bélané, közbejött betegsége miatt nem énekel­
hetett, amit a közönség sajnálkozva vett tudo­
másul.

— (A z E rreth -p árt m últ szom­
bati lakom ája) az elsőhöz hasouló volt la 
togatottság es lelkesedés dolgában. A Scholz-íéle 
sörcsarnok szorongásig megtelt választó polgá­
rokkal, kik a hatalmas hosszú asztalokat sUrlleu 
Ülték körUl. Nyolcz óra után küldöttség kisére 
téoeu megérkezett E r r e t h Jauos is, akit dörgő 
8 mintegy 5 perczig tartó folytonos éljenzés 
fogadott. A képviselőjelölt ez éljenzés alatt kö­
rüljárta az asztalokat s minden egyes jelenvolt­
tal kezet fogott. Mikor helyére visszatért Búb-  
r e g h Antal pártelnök mondott lelkesítő beszédet 
a párt következetes, szigorú összetartásáról, me­
lyet Erreth János neve szilárdított meg eunyire. 
Ér r e t h  Jáuos aztán hosszabb s valóbau szép 
kouczepczióju beszédben a politikai pártokról s 
különösen a kormauy pártja és az elleuzék kö 
zött levő külömbségröl moudott jellemzést; majd 
ebből tovább tűzve a gondolatmenetét rátért az 
ellenzéken levő polgárok önérzetére, mely uem 
hagyja magát hitváuy áruezikkéut dobáltatui ide 
s tova, ahogy ezt a kormauy teszi az ö válasz­
tóival, akiket rabszolgáknak tekint. A pécsi pol­
gárokban is fölébredt az önérzet s megmutattak, 
hogy a politikai meggyőződés uem játék, s azért 
függetlenítették magukat a hatalmi fértiak ön 
kénykedése alól s olyan zászló ala csoportosul­
tak, mely alatt önérzetük uem szeuved csorbát, 
a mely politikai meggyőződésüknek megtelel. 
Az önérzetes polgárokért ürítette poharát. Pl e i -  
n i n g e r Ferencz, E r d ö s s y Bódog és 8  z u I y 
János mondottak ezután igeu jó hatást keltő 
beszédeket, P a p p József a pártelnökre, aleluö- 
kökre s a végrehajtó bizottságra mondott ügyes 
köszöntőt, majd J o b s t  László dr. a sajtó fon­
tosságát fejtegetve a sajtó jeleuvolt képviselőit 
éltette, mire ezek uevében V a r a d y Ferenc/, 
felelt, éltetve az ügyvédi kart, melyuek szintén 
nagy szerepe vau már régi idők óta Magyaror 
szag politikai életében. Beszéltek utaua még 
F  e i 1 e r Mihály, li a k s c h Lajos, L e n k e i  
Lajos es K e  r y Gyula hírlapírók, majd 8 i l l a y  
József, F l ó r  is Eudre, aki közkivauatra a 
„Talpra magyar4-t is clszavalta. A lakoma Far­
kas e* Jónás zamatos nótái mellett éjfélig eltar­
tott, s ekkor a társaság folyton éltetve Erreth 
Jánost a liibuy-kávéházba vonult, ahol vig czi- 
gáuymuzsika mellett folytatták a mulatságot.

— (A  pécsi kir. táblától) Bal ogh
Károly táblai bírót a kir. kúriához osztották be 
kisegítő bírónak.

— (A  jövő vasárnapi estély m ű­
sora) a következő : 1 . Dalok. Irta es felol­
vassa Z o l t a u Vilmos. —  2 . Egy érdekes re­
gényről. Irta és föloivassa K ö r ö s i Ueurik. —  
3. Bihari abrand. Hegedűn előadja K o s s á  
Elemér, zongorán kiséri V é s z Albert. —  4. 
Apróságok a hajról. Irta és fölolvassa Á g h  
Timót dr. —  5. Faust. Zongorán és harmóuiu- 
mon előadják H e g e d ű s  Hedvig és H e g  e- 
d ü s Margit. — 6 . Tavaszi dal, Gouuodtól és 
Asra, Rubinsteintól. Énekli II o f f e r  Karoly.—  
7. Nő sorsa a férfi. Irta és fölolvassa F e i l e r  
Mihály. — 8 . Oroszlán ébredése. Előadják : 
E r ö 8 s y Margit k. a. zougorau, K  r u d y 
Géza M a 1 e t e r László és N é m e t h  Arthur 
hegedűn.

— (A  pécsi ügyvédi kamara) köz­
hírré teszi, hogy R a i e s  Lazár dr. mohácsi 
Ügyvéd a kamara lajstromába folytatólagosan 
tölvétetett.

— (Pécsi egyesült külvárosi ta ­
karékpénztár) az elmúlt vasárnap tartott 
közgyűlésén Szieberth Nándor ügyvéd indítvá­
nyára az árvamegyei mségesekuek 2 0  Irtot o. é., 
az iparos-tanoucz-muukakiallitásho/. jutalmakra 
1 0  frtot o. é. szavazott meg.

—  (Kossuth egészségéről) miuduntalau 
váltakozó hírek jüuuck föl Magyarorszagra. Kü­
lönösen az utóbbi idöbeu uem csak betegségé­
ről, de haláláról is hoztak forgalomba minden­
féle híreket. Ez utóbbiak teudeueziózus volta 
miudeukinek föltűnt Magyarországon, mikor au- 
nak dementálasa megtörtént. Gyanú merült föl, 
hogy e híreket valaki szándékosan terjeszti.

Hogy a gyanú nem alaptalan, mutatja a B u- 
d a p e s t i  H i r l a  p-uak saját tudósítójától 
Turiuból kapott levele, melyben a tudósitó igy ir:

„Mi itt uem gyözüuk eleget csodálkozni 
azon, hogy Magyarországon úgy, mint Ausztriá­
ban, sőt még Fraucziaországban is, mily agasztó 
hírek járnák egy idő óta Kossuth Lajosról. E 
hirlelések, Istennek hala, soha sem voltak ok­
talanabbak, mint épp most. Kossuth Lajos vas- 
egészségének örvend. Ki terjeszti hát e híreket 
és miért ? Hogy a dolog mesterségesen csiná- 
lódik, azt Kossuth maga is sejti ; de okát, czélját 
nem foghatja föl. A télen gyakran találkoztam 
a nagy emberrel Turin utczain ; mert Kossuth, 
uem törődve a hideggel, hacsak veröfényes nap 
veit, miudig kisétált ; és tiszteletreméltó arczá- 
uak piros8aga folyton arra vallott, hogy egész­
séges, mint a makk. 4

Aztán azt Írja a levél hogy Tarinban bor­
zasztó iutluenza-jarvány dúlt, főképp az öregek 
között ; de Kossuth egy pillanatig sem gyöngél­
kedett. Mikor a napokban a halála hírét köl­
tötték, a B. H. tudósítója meglátogatta, s ek­
kor Kossuth mosolyogva mondta: —  „Hugóm, 
Ruttkayué, már részvéttaviratokat is kapott Ma­
gyarországról. De én, hiába, arra vagyok Ítélve, 
hogy még tovább viseljem az élet súlyos terhét. 4 

Kossuth életrendjéről igy ir a nevezett forrás :
„Kossuth Lajos kitűnő egészségét életmód 

jauak köszöni. Reggel nyolcz órakor kél, meg­
fürdik aztau testgyakorlatokat végez, hogy izmai 
no veszítsék el fiatalos rugalmasságukat. Majd 
következik az első reggeli. Kilenc/, órakor dol­
gozó-szobájába megy, ir és elolvassa a magyar 
lapokat. Déltájt vau a szerény dejeuner, mely 
után egy óráig sétál, ha jó idő van, a szabad­
ban, ha nincs, szobáiban ; s ez alatt folyton 
czigarettát szí. Három óra felé ismét dolgozui 
kezd és folytatja munkáját hétig, mikor föltalál 
jak az ebédet. Kossuth ezután pihen és tiz 
órakor, legkésőbb fél tizenegykor lefekszik. —  
A nagy ember élete miudig ilyen egyszerű és 
folytonos következetessége, folytonos egyíorina- 
saga adja azt a csodálatraméltó egészségét. 4

— (H ym en.) U n k e l h a u s e r  Karoly 
vukovári közigazgatási adiunctus hétfőn vezette 
oltárhoz menyasszonyát L i t t k e  Ilona kisasz 
szunyt, Littke Ferencz nyug. báuyaigazgatósagi 
főtiszt leányát.

—  (A  m egnyíló színi saisonra) jó
kilátást uyujt Uet szitu reczeuzio, melyet Uet külön 
lapbau olvastunk. Az egyik a leendő uaivauk- 
ról, K a l m á r  Piroskáról ir, a másik az egyik 
operett-ujdousag sikeréről. Az egyik kassai lap 
hosszasan írja le, mint búcsúzott el a közönség 
Kalmár Piroskától, az ö kedveuez naivájuktól. 
Koszorúk és ajaudékok özöne közt, taps éljen­
zés és nyílt sziupadon szónoklat között vett 
búcsút a kassai közönség a kis művésznőtől, 
akit —  mint a kassai újság Írja —  szeretettel 
és lelkesedéssel rajongtak körül nemcsak miut 
színésznőt, hanem mint a kassai elite-tarsaság- 
nak egyik legtiszteltcbb és mindenütt örömmel 

j fogadott tágját is. Az említett lap azt az óhaj­
tást fejezi ki, hogy Tiszai igazgatónak tán mégis 
sikerülni fog —  ilyen Uuoepeltetés után —  visz- 
szahóditani Kalmár Piroskát. De hát ő mar So­
mogyihoz szerződött. —  Somogyinak egy érdekes 
operett újdonsága vau : „E r m i u y , 4 Jako- 
bowszky, Loudouban élő lengyel származású 
zeneszerző ily czimü operettje, melynek előadási 
jogát Somogyi egész Magyarországra kizárólago­
sán bírja, s melyet Sopronban nemrég hozott 
szilire először. Az Ujvary Béla tanar áltál for - 
ditott szövegű operett Sopronbau nagy sikert 
aratott. Fiuom zenéje ott is nagy hatást tett, 
épp úgy, mint Newyorkban, ahol ezernél több 
előadást ért meg, és Németországban.

— (Halálozás.) B e d  ö Karoly kávé- 
háztulajdonos, e hó 19-én 65 éves korábau el­
hunyt. A közbeesülésbeu állott férfi régóta szen­
vedett gyomorhajaval, melyre uem talált gyó­
gyító erőt a leghiruevesebb fürdőkben sem. 
Csendes, szelid természete mellett megadással 
tűrte a kint s mindeme szenvedés sem ölte ki 
belőle az embert szerető embert, ami pedig az 
ilyen betegeknél ritkaság. Jótékonyságáról, ga­
vallérod bőkezűségéről széliében ismert volt a 
varosban Előzékenységgel bánt el az emberek­
kel, üzletében a legkiválóbb gondot s figyelmet 
fordította a vendégeire, s el is nevezték érte 
„minta kávés4 -uak. Temetése, mely hétfőn dél­
után volt, a közönség nagy részvétével meut 
végbe, s a család gyászában ezrek osztoznak, 
sajnálva a jóságos ember elhunytál —  Ö z v.

Á r o n  ff  y Alajosáé, született Járányi Auna e 
hó 18 án, szívszélhüdés következtében, 6 6  éves 
korában elhúnyt Pécsett (Mária-utcza 28. sz.). 
—  Oz v .  K u r n p e r  Mártonné, szül. Horváth 
Mária, néhai Kumper Marton Battyányi herczegi 
urodalmi nyug. tőerdész özvegye, e hó 17 éu 
elhunyt Ludbreg-ban. (Horvátország.)

— (A  siklósi vásár) —  mint a 8 . és 
V. írja — az elmúlt héten gyenge volt. Arány­
lag sok lábas jószágot hajtottak föl, de *evég 
volt a kereslet. A ruhavasár népteleusége is 
föltűnő volt.

— (A  ném et hírlapokhoz.) Régen 
hangzó jogos panasz az, hogy a Magyarorszá­
gon megjelenő német lapok a magyarországi 
helynevek alkalmazásánál következetesen a né­
met elnevezéseket használják. Mi számtalanszor 
bolygattuk meg ezt a dolgot s humorisztikus 
vasárnapi mellékletünk a „Veréb Jankö4 is ki- 
gúuyolta a maga módja szerint a német lapok 
helységnévtárát, mely még a Laskafalu-ból is 
Maczeszdorf-ot csinálna, csakhogy német nevet 
adhasson annak a magyarorszagi helységnek s 
ezzel a külföld előtt hazug módon azt demon­
strálja, mintha Magyarország valami német ko­
lónia volna, melyben csupa Füufkircheuok, Press- 
burgok, Steinamangorek stbik volnának. A ma­
gyar földrajzi társaság helynévtári bizottsága 
üdvös kezdeményezést tett a végből, hogy a 
jogos pauasznak okát megszüntesse. A bizottság 
a következő fölszólitást iutézte az összes ma 
gyurországi né net lapok szerkesztőségeihez:

A magyar földrajzi társaság helynévtári 
bizottsága báró Nopcsa Elek országgyűlési kép­
viselő iuditváuyara a Magyarországon megjelenő 
összes uémet lapok szerkesztőségeit fölkérni ha­
tározta, hogy lapjaikban ezentúl a kcresedelmi 
miniszter áltál kiadott helységnévtárban használt 
hivatalos magyar elnevezések szeriut Írják ki 
a magyarorszagi helyneveket és ha szükséges­
nek látnák azok nemet elnevezéseit, zárjelbe 
tegyék a magyar név után, így Pécs (Fünfkir- 
cheu), Pozsony (Pressburg), Koloz-vár (Klausen- 
burg). Miből kifolyólag tisztelettel fölkérjük a 
tisztelt szerkesztőséget, hogy ebbeli tölkéresüu 
két figyelmére méltatni szíveskedjék. Meg va­
gyunk győződve, hogy a tisztelt szerkeszöség 
kérésünknek aunyival is inkább hajlandó lesz 
megfelelni, minthogy a közös hadügyi kormányzat 
és a delegaezió belátva euuek jogosultságát, 
elhatazozla, hogy az ezcutul kiadandó katonai 
térképek magyarországi lapjain a holyuevek ma­
gyar elnevezései foguak haszualta’ui. Kiváló 
tisztelettel vagyuuk stb.

Nagyon helyeseljük a földrajzi társaságnak 
elhatározását s reméljük, hogy a magyarországi 
uémet lapok a hozzájuk intézett fötazólitásboz 
képest, jövőre szakítanak azzal a gyakorlattal, 
mely ellen mi már több Ízben fölszóltuuk. .Semmi 
indoka uíucseu a magyarországi német sajtónak 
arra, bogy a hivatalos helységnévtárbau hasznait 
hivatalos elnevezéseket egyszerüeu negligálja, inig 
elleuben ahhoz, hogy azokat helyesen alkalmazza, 
valódi közérdek fűződik. A magyarországi nemet 
lapok gyakran hangoztatják azt, ho y ők bar 
idegen nyelveu Írnak, érzelem és fölfogás dol­
gában tiszta magyarok. Nos hat rósz magya.wk, 
ha ilyen barbárságot követnek el a magyar 
helységnévtarral s ha mindeddig -  fölszólitas 
nélkül is meg nem tették azt, amire most a 
földrajzi társaságnak keli kérnie őket. Mondjuk 
pedig mindezeket a komáiuasszonynak, hogy a 
meuyemasszony is értsen belőle.

—  ( M u l a t s á g o s  s a j t ó h i b a . )  Sirisaka 
Andor újabban kiadja eddig megjelent munkáit, 
mint azt mar mi is megemlítettük. .Sirisaka ezt 
a körülményt apró jeleutések útjáu tudatta a 
lapokkal, kérve a jelentés közlését. A jelentés 
igy kezdődik: „Felbátorítva a magyar irodalom 
terén eddig elért sikereim áltál, elhatároztam, 
hogy munkáimból idöukiut új kiadást reudezek. 4 

A 8 . éB V.-beu a szedő baklövése folytan ez a 
tétel igy került a lapba : „F ö I h a b o r i t v a 
a magyar irodalom teréu eddig elért sikereim 
által. .  . stb. 4

-  (A  tar okkártya jubileum a.)
Euuek az anuyiszor elátkozott de amellett szó­
rakoztató kártyajátéknak az id éu vau félezredes 
jubileuma. A áavénazak zöld posztós asztalain 
ha/.artozó vagy a salouok márványasztalain h z c - 
lidou játszó híveket mindenesetre érdekeim fogja 
ezen elterjedt „bibliáu-uak a rövid története. 
Az első hiteles uyom 1382 bői való. Oiaszor- 
szágbau ugyanis a 14. szazadbau a festett lapok 
egy sajátságos gyűjteménye volt elterjedve,
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melyeknek minden egyes lapja az élet egy 
mozzanatát, a tudomány fokát, vagy az ural­
kodó hatalmak egyikét jelképezte. Az egyik 
lap az embert jelképezte „il misero“ aláírással. 
A játék abból állt, hogy ezt a miserot (uáluuk 
pagát-ot) a játékosnak keresztül kellett segítenie 
mindama borzalmakon és veszélyeken, melye­
ket a többi kártya rejtett. Természetesen ez az 
ősi kártyajáték ma már uem igen divatos Euró- 
pabau, bár nálunk még nagyban járja a misero- 
pagát végigsegitése a veszedelmeken.A ^

— (A  szerelmes köszörűs.) Jakab
pr nagy kókler, szereti a selyeméletet, meg a 
szép asszonyokat. E jó tulajdonságok azonban 
a köszörűs mesterséggel nem épeu kvadrálnak ; 
mert az a köszörükerék, légyen bár a legügye­
sebb kéz a hajtója, kevés vizet zavar. Jakab 
ur a minap egy fényesre csiszolt s művésziesen 
köszörült ollót vitt haza tulajdonosához, egy 
mosolygó arczu kis menyecskéhez.

A cselédek nem akarták a szobába eresz­
teni, de Jakab ur előtt nem vala gát. Berohant. 
Ékes derékszögbe hajtás mellett adta át az 
ollót s szégyenkezve fogadta el az értté —  
babkezektöl nyújtott —  piczulát. Helyéből azon­
ban nem mozdult meg —  és várt.

—  Mit akar ? kérdi tőle az úrnő.
— Egy nyájas mosolyt, mondá Jakab, 

a fizetés mellé.
A menyecske kiszól a konyhába a szakács- 

néhoz —  Zsuska, jöjjön be.
A szakácsné betipeg.
Annyi ranczot szakácsnő arczon, mint a 

Zsuzska arczán uem látott még sem Jakab szeme, 
sem más halandóé.

Az úrnő rendelkezik.
— Zsuzska, mosolyogjon egy kicsit erre 

az urra, aztáu küldje be a kocsist, hogy ezt az 
urat dobja ki.

Ezen eset óta Jakab ur csak a selyem 
életet szeretné, —  a szép asszonyokra azouban 
inar uem mer szemet vetni.

I

— (A  kicsinyek az Ínségeseknek.)
Múlt szamuukbau kimutattuk a belvárosi fiúis­
kola adakozásai, melyet a fölsömagyarorszagi 
iusegesek javara a P é c s  i F i g y e l ő  böz küld­
tek be. A kis adakozók névsora ez :

I. o s z t á l y .  Matyasovszky László 1 frt. 
Baross Emil 1 frt. Lázár József 1 0  kr. Stör 
Géza 20 kr, Augyal Béla 20 kr. Mészáros Já­
nos 30 kr. Fanta István 2 0  kr. Berényi József 
40 kr. Heruiau Ernő 20 kr. Koleszar Dezső 5 
kr. Tremmel Mihály 20 kr. Herdleiu Lajos 20 
kr. Ilii zeukopt Sándor 2 kr. Karamau Károly 
10 kr. Krausz Aladár 1 0  kr. Móricz István 10 
kr. Horváth Dezső 5 kr Sebestyén Imre 10 kr. 
Gopii Kalman 1 0  kr. Szinder Imre 5 kr. Heiu 
Richard 20 kr. ör. Tóth Gyula 4 kr. Tóth Pál 
4 kr. Asztalos Jenő 10 kr. Egry Aladar 21 kr. 
Sziebcrt Árpád 50 kr. Dukits József 10 kr. Ko- j 
vácsty Kalman 30 kr. Tomanek Emil 0  kr. Bócz ! 
Andor 40 kr. iSzvacsek Audor 20 kr. Bélésűik 
Antal 1 0  kr. Zelesuy Ottó 1 0  kr. Kovácsevich 
Elek 10 kr. Kristóf Ferencz 2 kr. Holier Vil­
mos 5 kr. Jezovics László 2 0  kr. Horváth Fe- 
reuez 10 Ur, Scbwercr György 5 kr. Veledics 
Lajos 10 kr. Balog Antal 10 "kr. Vig János 30 
kr. Bauerle Fereucz 2 kr. Lauger Antal 2 0  kr. 
Gadacsy László 1 0  kr. Brunner Mihály 4 kr. 
Siptár Lajos 2 0  kr. Holub Gyula 2  kr. Cle- 
meute Antal 15 kr. Jeszenszky Autal 20 kr. 
Tóth Ödön 10 kr. Suluiits Jenő 20 kr. Pappert 
József 1 0  kr. Molnár Mihály 1 0  kr. Kis Béla 
10 kr. Kerner Mihály 5 kr. Kardos Karoly 5 
kr. Gy. Nagy Jenő 20 kr. Himmelsbach János 
lo  kr. Légrády Ferencz 10 kr. Összesen 1 0  frt 
1 0  kr.

II. o s z t á l y  Pintér Audor 1 frt. Mattya- 
sovszky Zsolt 1 frt. Viesuer Felix 1 frt. Ko- 
vacsty Dezső 50 kr. Scbwarcz Jeuő 50 kr. 
Steiumetz Istváu 50 kr. Thaller Gusztáv 50 kr. 
lloruischer János 50 kr. Fischer Lajos 50 kr. 
Daláth Jenő 50 kr. Kerner Jenő 50 kr. Gritz- 
mau László 40 kr. Eckeusberger Emil 40 kr. 
Futima Jakab 20 kr/<JBenczc László 20 kr. Werle 
Gyula 2 0  kr. Koharics Jauos 2 0  kr. Kaltucker 
Aladár 2  kr. Mérey Sándor 20 kr. Trokau Kris­
tóf 20 kr. Öllé Béla 20 kr. Biber Autal 18 kr. 
Miklós György 10 kr. Orf Béla 10 kr. Rebc- 
rics Gyula 1 0  kr. Till József 10 kr. Veigaug 
József 10 kr. Krisztián Gyula 1 0  kr. Ollinger 
Béla 10 kr. Laubor Karoly 10 kr. Gilbert Ká­
roly 1 0  kr. Vógl Lajos 1 0 .kr., Péterfay Lajos 
1 0  kr. Flóry Nándor 5 kr. Összesen 1 0  frt 73 kr.

III. o s z t á l y .  Babies Mihály 1 0  kr.

Boucz Ferencz 1 0  kr. Bodensteiner Béla 10 kr. 
Czvetkovits Ferencz 1 frt. Daláth Ede 50 kr. 
Farkas Gyula 10 kr. Gebhardt József 20 kr. 
Greilíuger János 50 kr. Gianone Ottó 30 kr. 
Henfner Lajos 10 kr. Hanny Miklós 10 kr. 
Hauck Ernő 10 kr. Jeakó Lénard 1 0  kr. Ja- 
nicska József 10 kr. Irinyi Béla 20 kr. Kara- 
man Vincze 10 kr. Kaffaa Károly 50 kr, Kosztka 
Gusztáv 40 kr. Kis Jauos 20 kr. Markus Ala­
dár 2 0  kr. Majorovics Lajos 5 kr. Némethy 
József 20 kr. Poszek Gyula 10 kr. Schilliuger 
József 10 kr. Schneider Gyula 15 kr. Zsombory 
Károly 50 kr. Zsilinszky Károly 20 kr. DUrn- 
bacber Zsigmoud 50 kr. Gyürkő Sáudor 1 0  kr. 
Kereky Mihály 50 kr. Kovácsevics Sáudor 15 
kr. Krisztiáu József id. 10 kr. Hegedűs Lajos 
10 kr. Novak János 10 kr. Podluzsáuyi Zsig- 
mond 10 kr. Szigvart János 10 kr. Szommer 
Gyula 20 kr. Till Sáudor 1 0  kr. Vaszary 35 kr. 
Tabak Fereucz 2  kr. Wottroba Gyula 4 kr. 
Nagy János 10 kr. Összesen 8 írt 56 kr.

(Folyt, köv.)
*

A  pécsi rabsegélyző egylet rendes
évi közgyűlését márczius hó 27-éu d. e 11 óra­
kor a pécsi kir. törvényszék polgári tanácster­
mében íogja megtartani, a melyre a t igok ez­
úttal is tisztelettel megbivatuak.

MŰVÉSZET IRODALOM.
* A Pesti H irlap  mindig szerez valami 

új meglepetést nagy es hu olvasóközönségnek. 
Most azt közli velüuk a lap szerkesztősége, hogy 
a h ú s v é t i  s z á m h o z  e g y t e l j e s ,  b e ­
f e j e z e t t  e r e d e t i  r e g é u y t  m e l l é k e l ,  
melyet miudeu előfizető megkap, még azok is, 
akik csak április hóval lepnek az előfizetők 
közé s ha csak egy hóra íizetuek is elő. Ugyan­
csak a jövő évuegyedbou kezdi meg J ó k a i  
új,^.egyenesen a P**sti Hirlap szamara irt, Trenk 
czimü érdekfeszitö törtéueti regénynek a közlését. 
Ha még ehez hozzá veszszük, hogy M i k s z á t h  
Kálmán megkezdte a kepviselöhaz üléséről or­
szágszerte kedvelt karczolataiuak írását: úgy 
bízvást elmondhatjuk, hogy a P c s t i H í r l a p ,  
melynek két oly író, mint Jókai és Mikszáth 
tartoznak a rendes muukalársai közé, ma a 
legérdekesebb és leggazdagabb tartalmú, külö­
nösen sok mulattató közleméuvnyel. (Előfizetési 
ára különben egy hóra 1 frt 2 0  kr., negyedévre 
3 Irt 50 kr. s minden uaptól lehet kezdeui az 
előfizetést. Kiadóhivatal és szerkesztőség : Buda­
pest, nádor utcza 7. sz.)

VEGYESEK.
—  Egy népszer. A „M o 11 • f é I e f r a u* 

c z i a b o r s z e s z  és  s ó u által a betegeknek 
egy cpp oly gyógyhatású, mint olcsó szer uyuj 
tátik köszvéuyes <*s csúzos báutalmaknái, sebek- 
nél és daganatoknál. E;y üveg ara utasítással 
együtt 90 kr. Szétküldés naponta utánvétellel 
Mo l l  a . gyógyszerész, cs. és k. udv. szállító 
altul, Bées, I. Tuchlaubeu 9. A vidéki gyógy­
szertárakban és anyagkcrcskedésekbcu katáro- 
zottau Mo l l  télé készítmény kérendő az ö gyári 
jelvényével és aláírásával.

C S A R N O K .

Egy szegény ifjú története*
Kibeszélő* Zsebekké Henriktől.

— Németről fordította Szikra i  Odo. —
(Folytatás.)

S midőn Frock az öreg özvegynél bérelt 
kis szobája küszöbét ujíeut átlépte, csakuem 
síréba fakadt örömében, s asztalát meg székeit 
régi, újra föltalált barátaiként majd bogy meg 
nem ölelte s csókolta. De legelőször mégis ab­
lakát kereste föl szemcsövével, hogy áttekintsen

•  •

vele a mar rég uem látott kedves helyre. Ör­
vendve üdvözölte a bárom fát a kifeszitett kö­
telekkel, amelyeken megint ott lengedezett a 
fehérnemű, mintha csak az ö kedvéért függesz­
tettek volna ki, hogy legyen mit üdvözölnie. De 
a kékfestő arauytürtü, takaros kis leánya —  
fájdalom —  uem jelent meg az udvaron öt üd­
vözölni.

Különös ember is volt az a Frock. Szive 
nem volt szűkében az erényeknek, következőleg 
tudta elvezni a leggyöngédebb barátság minden 
boldogságát. S ime mégis elzárkózott az embe­
rek elől ; többre becsülte a messziről szemlé­
lést, a ruhaszárító-köteleket, a széket és asz­
talt. Bizonnyal voltak rá okai, melyeket hall­
gatva tisztelnünk köll. A herczeg vonzalma s 
hálája nagyon meghatotta ; de azért mégsem 
jutott az eszébe, hogy csak egy légyszánynyal 
is közeledjék hozza. Sőt mi több, a herczeg 
meg is hítta magához, említést tett neki egy a 
herczegséghez tartozó tanintézetnél megürült ál* 
lásról : s az állás nélküli Frock, meghajolva, 
nem fogadta el. Az öreg Tulpen bizonynyal a 
legbarátsagosabbau kérte, hogy lépjen vele k ö ­
zelebbi ösmeretségbe s látogassa meg, de aki 
nem jött, Frock volt. S mégis barmi volt in­
kább, mint emberkerülő ; szerfölött nagy munka 
sem lánczoita szobájához ; mert noha ezégérét 
rögtön kifüggesztette megint a kapura, az első 
napokban mégse jött hozza senki, hogy szolgá­
latát igénybe vegye.

Egy este végre maga az őrnagy uyitott 
be hozzá e szavakkal :

—  Várhatnálak biz én az Ítéletnapig, Rock 
vagy Tarock Jóuatánom, de úgy látszik, hiába. 
Azért bat tüstént szedelözködj össze s kövess ; 
hadd mutassam meg, hol lakom. Ma ülöm szü­
letésem napját. Vau kitűnő burguudim, ponta­
kim, pezsgőm ; ezeket mind attul az izé herczeg- 
tői kaptam ajándékba, csupán mert elkísértem 
az ötvöshöz meg hozzad, aztau meg mert el­
mondtam neki tuioni is én hányszor a te sze- 
leuczeduek a históriáját.

Frock nem ellenkezett. Bérkocsiba ültek, 
mert sötét volt már, s utnas eredtek. Az őr­
nagy, miut rniudig, rendkívül vidor és beszédes 
volt; de mikor mar csaknem elérték rendelte­
tésük helyét, szedte-vettézni kezdett.

—  Teriugette iaszekere ! —  kiáltá : —  
Elhajtatok amellett a hogyishijják irattáros mel­
lett, holott megmondtam ueki, hogy magammal 
hozom a vacsorára. Izig-vérig derék ember ; 
megörülsz ismeretségének, Jóuatáu. Nos, én itt 
leteszlek a hazaumal s megyek megint vissza s 
elhozom.

Megálltuk, s Frockuak ki küllütt szállnia 
s a hazba mennie.

—  A szoba jobb kéz felül van ' —  ki- 
álta az őrnagy s visszabajtatott.

Frock ide-oda tapogatott a sötét folyosón ; 
megtalálta az ajtót; kopogtatott; a bebocsájtó 
szóra belépett ; látta a teritelt asztalt ; a gyer­
tyák téuyesen lobogtak —  és e pillanatban 
szeme csakuem homályba borult. Mert a kék- 
föslö arauytürtü leauya ott állott előtte a maga 
teljes valósagabau s a legszívesebben fogadta őt.

—  Kétségkívül eltévedtem — dadoga, —  
mert én Tulpen őrnagyhoz jöttem, kire itt vá 
lakoznom kölieue.

Jó helyt jár; atyam mar ucui maradhat 
oda soká; tessék csak egy kis türelemmel lenni’ 
—  monda a leány, s megkínálta üléssel. Egy 
tiz éves kis leányka jött a szobába ; egy dara­
big csak nézte az idegent, aztáu félénken 8 

kedveletos mosollyal imigy szólt hozza :

—  Nemde üu az az úr, a ki atyámért 
megvált arany szelenczéjétöl ?

—  Nem váltam meg : mar tnegiot az enyém ! 
monda Frock, ki első zavarából nem tadott ma­
gához térni. Zavara csak még növekedett, mi­
dőn az aranyfürtü egészen melléje lépett, vál­
lára tette szép kezét s igy szólt :

— Oh. liternyivel tartozunk mi önnek ! 
Az a szeleuc/j bizounyal valódi ereklyéjévé 
lett, mert két oly emberre emlékezteti, akinek

j életét mentette meg.

_________ ___________________________ _____5^
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—  A fogságban halványait meg aimyira ?

—  kérdé a kicsinyke, résztvevő szemmel nézve 
rá. —  Több Ízben imádkoztam önért, s bizony- 
nyal volt foganatja.

Frock látta, hogy itt jobban ismerik, mint­
sem gondolhatta volna ; s hogy más iráuyba 
terelje a hálálkodó szavakat, fogsága kellemes 
voltáról kezdett beszélni. A két testvér külö­
nösnek találta, hogy oly könnyen elviselte sza­
badsága elvesztét, mi több, fogságát sok tekiu- 
tetben még belyénynek is találta.

— Ila fogságba jutuék, legott agyonsir- 
nám magamat, — rnondá a kicsinyke —  bi­
zony nem is bírnám ki soká, ha Jozefintöl meg 
atyámtól elválva, magamban köllene itt laknom.

—  Elhiszem azt, kisasszony — rnondá 
Frock ; — de ha nincsen sem Jozefinünk, sem 
atyánk, a kikért könyeiuket onthatnók, akkor
—  ba tiszta a szivünk —  mindenütt jól érez­
zük magnukat. Az oly embernek, ki a szükség­
ben önmagával is beéri, minden külsőség csa­
pán színpadi átalakulás, s a legszűkebb szó- 
bácska egy nagy világ. Akinek a saját sze­
mélye kevés, akinek környezetétől köll várnia 
az elégedettséget, az még a legszabadabb he­
lyén is börtönben érzi magát.

—  De mégis csak sok ám egy álló na­
pig egyedül lenni ! —  viszouzá sóhajtva a
kicsiny.

—  Hát azt hiszi ? egyedül voltam. Nem 
velem voltak-e múltam emlékei ? Nem velem 
volt-e az? ki többet ér bármely emberi társa­
ságnál. Tudja-e k: ? —  Isten !

A társalgás komoly fordulatot vett, de 
nem vesztett azért érdekességéből. Jozefin, egy 
szék hátára támaszkodva, szótlanul hallgatta. 
Kis Leonóra húgáuak mindig volt száz kérdése, 
ezer ellenvetése.

(Folytatása köv.)

•  •

Ü g y v é d - j e l ö l t .  Hát bizony az ilyen 
bűnügyi tárgyalásoknál jegyeket kellene oszto­
gatni és megválogatni a közönséget. Mi is szem­
tanai voltunk annak, hogy az intelligens publi­
kumot a csőcselék kiszorította a teremből. Elég 
baj, hogy igy v<>lt. Azon pedig ne boszaukodjék, 
hogy oda, a honnan önt kiutasították, az elnök 
jó ismerősei mégis bejutottak. Hisz az úgy volt 
és lesz is a világon: „Hogy az egyik privilégiu- 
mos, a másik meg nem az."

H i r d e t é s e k :
16921 sz, 

tkv. 1891.
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La p t u l a j  d o  n o s :
NA6Y FERENCZ.

Felelőn HzerktHfttó :
HAKSCH LAJOS

A pécsi kir. törvényszék mint tikvi hatóság 
közhírré teszi, hogy Dr. Kereky Mihály végre­
hajtatnak Bálint Jáuosné Kovács Lydia végre­
hajtást szenvedett elleni 71 írt 63 kr. töke 
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé­
ben a szentlörinczi kir. járásbíróság területén 
levő Oszró község határában fekvő az oszrói 
158. sz. tjkvbeu f  51. bszsz. közös udvartérből 
980 Qol nagyságú házhelyre, 590 frt kikiáltási 
árbau az árverést elrendelte, s bogy a íenebh meg­
jelölt ingatlan az 1892. évi április hó 1 . 
napján d. e.10 óra k or Oszró község ha­
zában megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezui szándékozók tartoznak az ingat­
lan becsáráuak 10 ‘/.-át, vagyis 59 föriutot 
készpénzben, avagy az 1881 : 60. t. ez. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi nov. bó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy­
miniszteri rendelet 8 . §-bau kijelölt óvadékké­
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez leteuui, 
avagy az 1881. évi 60. t. ez. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésé­
ről kiállított szabályszerű elismervényt atszol- 
gáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság 1891. évi nov. hó 23-ikán.

Bogyay P o n g rácz ,
kir. törvényszéki bíró.

S Z E R K E S Z T Ő I Ü ZE N E T E K .
N. F. S z é n  t-M á r t o n. A nőemanczipá- 

czió nem mai keletű. Hiszen mór Plátó a görög 
bölcs is kitejezte azon óhaját, hogy a nők a 
férfiakkal hasonló jogokbau és neveltetésben 
részesüljenek, sőt még azt is kivánta, hogy a 
legmagasabb allamhivatalokra alkalmaztassanak. 
Plató véleményén voltak még: Plutarch, Socra­
tes, Pericles és Demosthenes is. Különben az, 
hogy Boszuiabau a múlt hetekben egy nőt ne­
veztek ki állami orvossá, korántsem jelenti azt, 
hogy ezt az allam máshol is fogja praktizálni. 
Ott azért vált szükségessé a nő-orvos, mert a 
bosuyák, illetőleg Mohamedán hitü nők a világért 
sem engedték betegágyokhoz a férfi orvosokat. 
Az állam tehát úgy segített a bajon, hogy az 
első „tudós" kisasszonyt, kinek rendes orvosi 
diplomája van, de aki emellett a főzökanál ke­
zeléséhez is ért; oda uevezte ki orvosuak, s miut 
az ottani lapok írják, a Mohamed nők fölötte 
bizalmasak is az új orvos kisasszonyhoz. Máso­
dik kérdésére csak akkor felelhetünk, ha az 
ügyet végkép lebonyolítottak.

M i h á l y  H e l y b e n .  Nemcsak ön, ha­
nem úgyszólván minden halandó csalódott már 
ember társában és csalódni fog mindaddig, inig 
csak emberek lesznek a földön. írja föl e rövid 
mondást egy papírszeletre s jegyezze meg jól : 
„ T í z  barátom volt. Kilenczben éu csalódtam, tiz 
pedig én bennem csalódátt.u

Dr. R. Vigasztalódjék ! Azok az urak az 
idei hármas kudarcz után bizonyára beleuntak a 
korteskedesbe, s hihetőleg egymást beszélték le 
a további agitaczióról. Közöttük is sokan úgy 
gondolkodnak, mint Danton, kit midőn a fran- 
czia forradalom alkalmával a guillotine alá 
vezettek, igy szólt hasouló sorsú Chabot barát­
jához: „Barátom ? ha a másvilágon is forradalom 
talál lenni, fogadd tanácsomat: ne keveredjünk 
többé bele."

S. B. S z e g z á r d .  Békefi Rémig dr nem 
jogtanár, mint azt önök gondolták, hanem zirci 
cziszterczi rend . áldozópap és a helybeli kath. 
főgimnáziumban a történet és filozófia tanara. 
Nagyszabású müvének első részét a kritika ki- 
tllutető elismerésben részesítő és a „Budapesti 
Hírlap" is külön tárczábau foglalkozott a miivel.

Több oldalról vett felszólítás folytán sa já t term ésű  b ora im a t 1 0 1  lite rtő l
fö lfe lé  h e k to lite re n k é n t  következő árak mellett áruba bocsátom u. m : 
p écsi d a in d o li feh ér  b o r  ára az 1887, 1888. és 1889. évekről egybekeverve 30 frt. 
ugyanezen bor ára az 1884, 1885. és 1886. , ,
sz ilv á s i feh ér  b o r  ára az 1887, 1888. és 1889. > >
ugyanezen bor ára az 1884, 1885. és 1886. > >
k ish n rsán y i és lige ti v ö rö s  b o r  ára az 1887, 1888. és 1889. évekről ,
ugyanezen bor ára az 1884, 1885. és 1886. , „

A m eg ren d e lést  és e se tle g  a h o rd ó t  m in d e n  szom bat d é le lő tt  k érem  hoz 
P écs, F e re n cz ie k -u tcz a  9. sz. a. —  ju t ta tn i , mely napnak délutánján fog

40 írt.
35 frt. 
45 frt- 
30 frt.
40 frt.

zám
a bor a megrendelő javára lefejtetni és elszállittatni.

Kívánatra hordót a megrendelő rendelkezésére bocsájtok.
A bor eredete és tisztasága iránt felelősséget vállalok.
Vidéki megrendelést elfogadok a bor és hordó árának utánvételezése mellett. 

E setleg a hordó visszavétetik.
Kerese Kálmán

ügyvéd.

M e l y i k  l a p r a  f i z e s s ü n k  elő?
Gazdag tartalmánál, uagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az +

+

a mely az uj evvel immár 25-ik évfolyamába lépett. Ez a magyar olvasóközönség lapja. 
Hiteles forrásokból származó értesüléseinek gyorsasága, alapossága és sokasaga, ro­
vatainak változatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok gazdag tárháza tették az 
„Egyetértésit népszerűvé. Az országgyűlési tárgyalásokról a legrészletesebb s 
e mellett tárgyilagos hii tudósítást egyedül az „Egyetértés" közöl. Gazdasági rovata  
elismert régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s gazdaközönség nem 
szorul többé idegcu nyelvű lapra, mert az „Egyetértés" kereskedelmi s tőzsdei 
tudósításainak bőségével s alaposságával ma már nem versenyezhet más lap. A ke­
reskedő, az iparos s a mezőgazda megtalálja mindazt az „Egyetértésiben, a 
mire szüksége vau. Változatosán szerkesztett tárczajábau, annyi regény olvasm ányt 
ad, m int egy lap sem. Két három regényt közöl ogyszerre, úgy, hogy egy év alatt 
30— 40 kötetuyi regényt, részint eredetit, részint a külföldi legjelesebb termékeket jó 
mugyarsagu förditásbau kapnak az „Egyetértés1* olvasói. A ki olvasni valót keres és a 
világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar értesülni, fizesseu elő az 
„Egyetértés" re, melynek előfizetési ara egy hóra 1 frt 80 kr., l/« evre 5 trt s egy évre 
20 frt. Az előfizetési pénzek az „Egyetértés" kiadóhivatalába küldendők. Mutatvauysza

mot a kiadóhivatal kivanatra egy hétig ingyen es bérmeutve küld. ^

A



Pécsett, József-utcza

5 szoba s mellékhelyiségekből 
áll >, ős még 10 évig adómentes

uj ház,
szabad kézből eladó.

r _ __
Értesítést ad: O r. Toldi 

Béla ügyvéd Pécsett.
18010. 8Z.
tkv. 1891.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, uiiut tkkvi ha­

tóság köihirré teszi, ho^y Haranyamegye gyám 
pénztára vcgrehajfatónak Gregnrits Péter és neje 
végrehajtást szeuveduk elleni 2 0 0  írt tök-köve 
telese és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a pécsváradi kir. járásbíróság területén levő 
Véruéud község határában fekvő, a véuiéudi 13. 
sz. tjkvben felvett I. 24. hsz. 1 . sors/., hazra, 
udvartérre 25. hsz, kertre, 553 írt kikiál­
tási árbau az árverést elrendelte, és hogy a 
íennebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi 
április hó 20-ik napján d. c. 10 órakor 
Veméiül község házánál megtartandó nyilvá­
nos árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni toguak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanuk becsárának 1 0  százalékát, vagyis 55 
for ut 30 krajczárt készpénzben, vagy az 1881: 
60. t.-cz. 42. §*ban jelzett árfolyammal számi 
tott es az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazsagügyminiszteri rendelet 8 . sj-ábau kijelölt 
óvadékkepes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881: LX. t.-cz. 170. 
§-a érteimében a bánatpénznek a biróságuál 
elöJeges elhelyezéséről kiállított szabaiys/.erü 
elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóság 1891. évi deczember hó 11 -éu.

B o g y a y P on g rá c /,
kir. törvszéki bíró.

MA G Y A R  SELTERS.
Borral használva a legegészségesebb ital

Van szerencsénk teljes tisztelettel tudatni, hogy Margit telepünkön a „M arg it"  (Magyar  
U  d e r s )  r< . ügFj.tbb rendszerű kezelését újra tökéletesítettük. Gyógy­
vizünket új czimkével ellátott új alakú, az eddigieknél erősebb üvegekben, a víznek vál- 
éozatlanul maradását biztositú erős dugaszolással és ónkupak-clzárással hozzuk forgalomba.
mely újításra szives figyelmét felhívjuk.

D r .  K a r l o v s z k y  u t ó d a
________ _____  a Margit gyógyforrás igazgatósága.

kir. tanácsos, egyetemi tanár, a budapesti m. kir. tud. egyetem I belgyógyászati
koródájának igazgatója.

Margit Magyar Selterskgyógyvizet sokszorosan használván, úgy magángyakorlatomban mint 
a vezetésem a itt álló egyetemi kórodán azt jó hatásúnak találtam : a nyákhártyák, főleg 
a gyomor és 1 'guták nyákhártyáinak hurutos bántalmainál. A használatban levő egyéb
vizektől, milyenek a Seltersi. Radcini, Vichy stb. kiilömbözik e viz csekélyebb szabad szénsav 
[ártalmánál tóírva, s azért oly esetekben, midőn vérzések lehetősége forog fenn vagy a vér- 

keringési szervek izgatásától kell tartani, a szénsavdúsabb vizek fölött elönynyel bir.

D r. K É T L Y  K Á R O L Y ,
jyetemi tanár, a budapesti m. k. tud. egyetem II. belgyógyászati koródájának igazgatója

A ..Margit" (Magyar Selters)-gyógyforrás vizét, mely a tiszta szikéleges ásványvizek sorába 
irtózik, részint magángyakorlatomban, részint a vezetésem alatt álló egyetemi belgyógyászati 
(irodán, hosszú idő óta használom, s azt a gyomor, belek, húgyhólyag, főleg pedig a 

légzőszervek hurutos bántalmainál legjobb credraénynyel alkalmaztam. E viz más hason 
vegyi összetételű vizek közt. mint a Seltersi, Uleichcnbergi. Giesshübli stb. kisebb szabad-

szénsav tartalmánál fogva bír elönynyel.

léZizc-vZclacrcs F S í P ' f t S C I J ’T ' V  I  CS' Ur* és SZerb- kil- f ő s a k t á i  “lr“ N ■ Ummw udv. ásványvlz-száilitóná;
Budapesten, Erzsébettér 8. sz.

y  y  s z i n t e n  k a p h a t ó  m h a l c a  g y ó g y s z e r t á r b a n  J i i s z e r k c r e s k e d é s b e n  é s  v e n d é g l ő b e n .

Könyvnyomda , könyvkötészet, noomtat vány raktár, ivó-szer es pffpi rkereske
(lésében kapható) :

Anthracen-ténta.** \
Alizarin-ténta.“
Király-ténta.**
Gallus-ténta.“

Piros és kék ténta. '
Pecsét viasz, pecsét-festék

Valódi
Valódi
Valódi
Valódi

K ö k o rs ó k b a n  é> ü v é rcs é k b e n .

és hazai g y á rtm á n y .)

F ek ete  és sz ín es ír ó n ő k .
Radir-gumi, gumi arabicum, oldva. Tollak és tollnyelek

író-, fo aahni és itatós-papirok.

viimöle**foltok eltávolítására fehérneműből és
M JIill A  y] ,̂,om levélpapír én BO levélboriíék 

i £ 1 G  díszes dobozban 70 k r

kitiinő szer tinta-, vörösbor- es

Jelző ténta, kimoshatatlan.
uinden e szakmába vágó czikk

• '•.vf-é

hHBZf j? .*• t  . * |  ̂ 1 f u iÉBMLn]* • • * bATA jj * 1

1892. márczitw 23 áu. P É C S I  F I G Y E L Ő .



LE GRIFFON
a legjobb szivarkapapir

kapható A l t  ö s s  B Ö l i m .  kereskedésében Pécset.

__ 228. sz.
tkvi 1892.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a m. kir. államkincs­
tár végrehajtatónak kk. Meszarits Janos végre­
hajtást szenvedett elleui 130 frt 8 8  kr. töke 
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a pécsi kir. törvényszék területén levő Pécs sz. 
kir. város határában fekvő a pécsi 3258. sz. 
tjkvben íelvett 402. hsz. 1. sorsz. házból, udvar­
tér és kertből kkoru Meszarits Jánost illető fe- 
lerészre az árverést 2258 frtbau ezennel meg­
állapított kikáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi 

márczius hó 23 ik napján d. e. 10 óra­
kor a kir. törvszék árverési helyisé­
gében megtartandó nyilvános árverésen a ki­
kiáltási árou alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10 °/.*át, vagyis 225 forint 80 
krt készpénzben avagy az 1881 : LX. t.-cz 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
•évi nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság- 
Ugyminiszteri rendelet 8 . §-ábau kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. évi LX. t. ez. 170. §-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges el­
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint tkvi hatóság 
1892. évi jan. hó 6 -ik napján.

R og y a y  P on g rá cz ,
kir. törvBzéki biró.

A herczeg Schaumburg Lippe-félc

bolmányi bérleten
f. é. április 1-én, esetleg később is;

eg y

szakavatott

felvétetik.
Ki nagyobb gazdaságban alkal­

mazva volt, kedvezményben részesül. 
Folyamodványok ,,Bolmányi Bérlet“ 
czim alatt intézendők Bűlmányba.

H ird etések
igen előnyös áron vétetnek fel

kiadóhivatalunkban.

első pécsi temetkezési vállalat

vagyunk képesek kiszolgáltatni.
Maradunk kiváló tisztelettel

„ C O N C O R D  1 A “  e lső  pécsi tem etk ezés i v á lla la t tu la jd o n o s a i
F i s c h e r  S i m o n ,  K r i s z t i á n  J ó z s e f ,  S c h u b á r s k y  J á n o s ,

J Y r a n i t s c h  G y ö r g y .

J.

MOLL &IDLITZ POR

Tavaszi
gyógyítás

Nyári gyó­
gyításr r

Őszi gyó­
gyítás

Téli gyó­
gyítás

Legjobb 
bedörzsölö-

szer

köszvény

c s u z
és minden

meghülési
betegségek

ellen.

Csak akkor valódi ' lf AT T . I ^  . ,__________________ es MOLL A. sokszorosított czego latható.
Gyors gyógybatás makacs gyom or és altestlm jok, gyom or 

görcs, nyálk , gyom orégés székrekedésnél, máj ba jok , vértolu  
lás, aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél. Egy e re ­
deti doboz használati utasítással 1 frt.

Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
MOLL A. gyógyszerész es k ir . udvari szállító, Bées, Stadt,

Tueh lauben 0.
Szétküldés naponta utáuvét mellett. 2  doboznál kevesebb nem

küldetik.
Elism erés MOLL A. úrhoz Béesben.

• •

Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzporai igen jó 
hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s mindenkorra és szivé 
lyes „Isten tizesse megu-et mondok érte ; ezek a gyomrot jóvá és 
főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko P. J., lelkész llouuetschlag bau.

M  O  L L F E L E F R A N C I A
B O R S Z E S Z  E S  S O

t

Csak akkor valódi, titntoti {ni "nu A II ||ü i* ij , ^----------------------------------- I tünteti fel es „A . M oll feliratú óno-
zattal van zárva. A Moll-féle francia borszesz és só nevezetesen 
mint fájdalomcsillapító bcdörzsólési szer köszvény, csuz és a 
meghűlés egyéb következményeinél legisuieretesb népszer. —  Egy

ónozott eredeti üveg ára : 90 krajcár.
F Ö - S Z É T K Ű L D É 8

Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által,
BECS : I ,  Tuchlaubeu *J s/..

Vidéki megrendelések naponta póstautánvét mellett teljesittetnek.
A raktárakban tessék határozottan MULL A. aláirasaval és véd­

jegyével ellátott készítményeket kérni.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb nem küldetik.

Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Récs.
Kitűnő Moll-féle franczia borszesz és sója vidékemen nagy­

szerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, mivel az emberiség 
segítségére készletet óhajtok tartani magamnál. Mély tisztelettel

l lornof,  lelkész Micholup-ban.

R ak tár P é cse tt : S ip ö cz  István  g y ó g y v /.e rcsz n é l és özv . R ecli V. k eresk ed .

Nyomatott Taizs .Rizseinél Pécsett, 1S92.


